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Dvar Halachah from Rav Boruch Hirschfeld Shlit'a

the 'ddéécau’ should apply as well, to all the mitzvos
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on being a0aé with the agalia Uéga that is said (). wait until all the noise and shuffling of chairs has
*3%3% | Listening to the Megillah on Purim ended before he begins to /ain. Similarly, when he
All men and women are obligated to hear the reaches the 4 posukim in the megillah that are read
TARA AR 2487 1C16A - A3AIT 'IT1I6A D1833= AL %k | entire megillah, both Purim night and during the out loud by the congregation, the people should be
1020 ago / gacE UUgo - aaou uugo uaa~ uau day (2. If one heard the majority of the megillah careful not to begin until the Baal Koreh has
Shabbos Parshas Tetzaveh - Parshas Zachor / Erev Puoriom s | but may have missed a few words here and there, completely finished the previous posuk. If the
he may still be 440644 a0 by reading the words congregation did begin a bit too early, it is
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554 - U’Ua é TOADSD  ~meremammememe 55 - (1ALl 420 101 A06~U e 3 sk uring the reading, he should say the word to so, each in ividual may say those words to himself.
oo P R OMe ety himself and quickly catch up to the Baal Koreh 3.  After the megillah, the congregation is required to
6:44 ,a,eﬁo I,/ ! a,e ?a uao  ~m 8:39 "a |/ 0 'E‘ c ?g— ! 'ﬁ If one's mind completely wanders during the stand again for the berachos following ).
7:06 - TG adéag Ueeul /€"ad  ~~~~~ 9:15 - a"gdd/0Tu Uate~ TTe *%% | reading of the megillah, many poskim @ rule that When the Megillah is read for ladies alone, and
his mitzva has not been fulfilled. It is advisable for the man laining has already fulfilled his mitzva:1)
1 sy BIVTH *%% | a person to keep his finger on the place from each lady should say the 3 berachos for herself ().
beginning to end. This will help him to concentrate 2) She should say the words "&164T 04TUT" instead
%3k | and ensure hearing the megillah minimally enough. of the usual "&16iT ag+T 10" (10). 3) Evenif 10 ladies
It is proper to announce before the daytime are present, the beracha after megillah is not said
10 6880TI aéau (;éée’éa T4 géanai ué apaa (gd€z (UIGO) '364 +1TO 1 a0 gU ata gaée sk | megillah reading, that all should have in mind that  (11).4) Ladies should say “ai€i gééz ... ITa gigd" (2).
agoe ataa uazauc;a ia déii aeeﬂo afa 1aguna 1ugéerie éé_éj U"aT auo GaoT vétl ga Q34T ada ia (8) &:4000 Agigd aém (7) a:000 ¢ia (6) a aouu aslgd aam (5) ozu |ee(; oa é+iTo ot euaal 860 (4)a 000 ¢"4a (3) & eozu g i (2) ﬂoan T0G 88T (1)
A0REIZ <40 24 4°0A 008 chidh 10 T Jef S T4l " IETUS T +TTO e GABGTU 0110 |
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UETT 48ég0 400 BAUG a6 &"ad ,opl0 T¢AT Ala 6634 ¢6A0TT UEAH UA 400D akad "pUrial (000 TTA | gy | R Shloime Halberstam ZT"L (First Bobover Rebbe) would say: . . .
GATI A1 PUATU 106 66A0T 31633 AU0Y GANTIA AA0AA gfia +1TO TU MATT éod Aed T6p0T &4 "Chazal did not say that one is required "e8UUAI" - "To get drunk,” on Purim. They said, one is
UTT G46CT adéan 6"0a Taeé 116 1éata anod 2170 02T Ut 1a-1 eeam 1] zuaa 86l e sk required "éTaRal" which in Aramaic means "Tt 0 ?Nea ’e‘xalt?d. "A person nc?eds to raise himself up and
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The Chofetz Chaim shook his head in disappointment. "This bochur was standing on the cusp of
eternal wealth. This was his decision of a lifetime - an eternal lifetime in Olam Haba - and he let it slip
away. He was given the chance and refused the opportunity to let himself in!"

TORAH GEMS

(Qi-ce) "4 Uied 1616 aa0aa 160T Ua Géuod

The gemara (.2 186p0) writes that each of the
eight garments worn by the Kohen Gadol atoned
for a specific sin. The 180T - Robe, atoned for the
violation of lashon hara - improper speech, as
symbolized by the bells hung along its bottom. The
Almighty said, "Let something that makes a sound
come and atone for an act committed with sound."

R' Schneur Kotler ZT"L teaches us an
important message. Chazal liken the yetzer hara -
evil inclination, to a fly (af (gd). The fly is
attracted to dirt and filth, just like the yetzer hara.
Additionally, the fly makes a home for itself
wherever it finds a wound or bruise in the same
way that the yetzer hara locates every point of
weakness, every wound, and intensifies it tenfold.
Similarly, one who speaks about others zeroes in
on the "wound," the negative misdeeds that carry
with it dirt and pollution. This is all one sees. If he
would see the real person, he would understand
that the sin is but a tiny wound relative to the
individual as a whole who is full of fine qualities
and admirable character. But the fly does not see
the entire picture; it settles only on the weak spots,
just like those who spread gossip about others.

The Kohen Gadol dons the 160T, a long robe,
from head to toe, woven entirely from blue Uiéu.
This color resembles the heavens, which stretch
from one horizon to the next and is representative
of the broadness of perspective that allows people
to see the overall picture. Every person needs to be
seen in his entirety, how fine and likable he is.
Then, his "wounds" will appear as nothing more
than a tiny blemish, rather than defining the
person. When this happens, the gossip will

naturally stop. Herein lies the message of the 160T.

(aé-4 gana UléaT) ... ETAUT 6eagT Taéd T2 1644

Chazal tell us that Mordechai spared no effort to
have his niece, Esther, rescued from the King's
harem. He instructed her not to divulge her
ancestry, he advised the king on possibly choosing
a different lady to be his queen, and he kept watch
outside the palace gates. But Mordechai was a
tzaddik, who was given a clear sign from Heaven
that ultimately Esther was destined to save the
Jewish people from destruction. Why then, was he
so insistent on having her removed from such an
influential position; wasn't he, in effect, sabotaging
the Divine plan to save the Jewish Nation?

R' Henach Leibowitz Shlit"a explains: Here
was an Halachic obligation on Mordechai's part to
rescue Esther and safeguard her both physically
and spiritually. Mordechai understood that if
Hashem would frustrate his efforts and Esther
would be required to stay in the palace, that would
be Hashem's will - but Mordechai had to try.
Hashem has no shortage of methods with which to
save His people, but halacha is not determined by
Heavenly signs of salvation. Mordechai would
follow the proper course of halacha and do what
he must to save Esther. Hashem, no doubt, would
take care of the Jewish people.

The lesson is imperative: No matter how noble
or weighty the cause, a Jew must view it according
to the standards of the Torah and halacha, and
only then, act upon it. The world in general, and
the Jewish people in particular, are constantly
under the watchful eye of Hakodosh Boruch Hu,
and we must do our utmost to fulfill His will.
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A bochur from the Radun Yeshiva decided to make it his business, one Purim day, to fulfill the
Rabbinic dictum of "¢é3gT &igdl ITA gigd 164 08¢ Aid 40 €TaNAT Ukdéa aééc” - "A person is required to
inebriate himself to the point that he is unable to distinguish between cursing Haman and blessing
Mordechai," to the greatest of his ability. He started to drink early in the day and by the afternoon, he was
quite intoxicated. Distinguishing between Haman and Mordechai was totally out of the question;
unfortunately there was little else that he was able to distinguish at that time, including an opportunity
that would have been for him the decision of a lifetime.

In his overly intoxicated state, the young bochur staggered to the home of the great Chofetz Chaim,
R' Yisroel Meir Hakohen ZT"L, and attempted to push his way inside. Flocks of people were entering
and exiting the Chofetz Chaim's house, bringing him Mishloach Manos, basking in the joyous
atmosphere and asking for blessings for themselves, their families and loved ones on this auspicious day.
It wasn't easy for him to get inside, but eventually the boy did manage to enter and immediately began to
cause a ruckus. The noise alerted the Chofetz Chaim and the bochur used this split-second opportunity to
force his way right up to the great Rebbe. As only a shameless drunkard can, he blurted out, "I want a
guarantee from the great and holy Chofetz Chaim that I will be zocheh - merit, to sit at his side in the
World to Come!"

A shocked silence enveloped the room as the chutzpah of this bochur was ingested. Obviously not
realizing the extent of his brazen words, the bochur once again called out, "I want a guarantee from the
Chofetz Chaim that I will sit right next to him in Olam Haba!" This time, the people immediately
surrounding the Rebbe grabbed the young boy and began to forcibly push him out of the room. A
struggle ensued and surprisingly, the boy held his ground and would not be moved.

Suddenly, the Chofetz Chaim looked up and stared into the soul of the young yeshiva bochur. In a
voice that was both strong and sweet, he said, "My dear son, if you will accept upon yourself fully to be
careful and refrain from ever talking Lashon Hara, I personally guarantee that you will sit directly by my
side in the next world."

All was still, and a wave of sobriety swept over the bochur. The words of the holy Chofetz Chaim
hung in the air and everyone was waiting to hear what the response would be. His glazed eyes focused
and his posture became erect, but no words came out of his mouth. He was simply unable to make such a
monumental commitment, notwithstanding the incredible reward that he was just offered.
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